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B cratbe paccmaTpuBaeTcsi BO3MOKHOCTh MCIOJIb30BaHUS NOHATHSA JOMUHAHTHI B TEOPUU U MTPAKTH-
K€ IEepeBOoJa MPU U3yUYECHUU TUIIOJIOTUH IEPEBOJA B CBSI3U C MOHSATUEM TUIIOJIOIMYECKONM JOMUHAHTHI TEKCTA,
KOTOPOE OMPEIENAETCS KaK CYI[HOCTHOE CBOMCTBO TOTO MM MHOTO THIA TEKCTA, COCTABIISIOLIEE €0 OTIH-
Yue OT APYTHX THUIIOB TEKCTa. ABTOPOM OCBEHIAIOTCS PA3IMYHBIC JIMHTBUCTUYCCKUE TPAKTOBKH MOHATHS J0-
MHHAHTBI, NPU 3TOM THUIIOJOIMYECKasl TOMUHAHTA TEKCTa TPAKTYETCS KAK E€IMHCTBO THUIOJIOTMYECKHUX
CBOMCTB €ro TIyOMHHOTO W MMOBEPXHOCTHOTO YPOBHEH. B cOmOCTaBUTENFHOM TNIaHEe XapaKTEePHU3YyeTCs CYIIl-
HOCTHOE CBOMCTBO XYJI0XKECTBEHHOTO, HAYYHOTO, IYOIUIIUCTHYECKOT0 U O(PHUIIMATBHO-IEIIOBOTO TUIIOB TEK-
cTa. B COOTHOIIEHNN C JAaHHBIM TOHSATHEM B COIMOCTABHTEIHHOM KITFOYE OTMEYAeTCsl CHelm(prKa COOTBET-
CTBYIOIIIMX TUTIOB TIepeBoja. B kauecTBe BO3MOXKHON (POPMYTHUPOBKH CTPATETUN TIEPEBO/Ia PACCMATPHUBACTCS
penpesenraius Tunosjorudeckoi nomuHantel UT B 1T, a TakTHKKM — CIIOCOOBI PEIIPE3SHTAIIMN TUIIOJIOTHYE-
ckux cporicts UT B IIT. BBuagy KOMIUIEKCHOIO XapakTepa THIIOJOTMYECKOM JOMUHAHTBI TEKCTA €€ perpe-
3EHTAlMs TPAKTYETCS KaK NepEeBOAUECKasi TPYAHOCTh COOTBETCTBYIOILETO THUIIA [IEPEBOA.

KuioueBble ¢ji0Ba: epeBoI; TUIIHI IEPEBOA; JTOMUHAHTA; TUIIOJOTUYECKas TOMHUHAHTA TEKCTA.

OOpariieHre K TOHSATHIO JIOMMHAHTBI B HAIlIEM CTaThe MbI BBIMIEM 3a MPEACIbl MOITHUYECKOIO IIe-
WCCIIEIOBAHNN CBS3aHO C W3y4eHHeM (PaKToOpoB, peBOJa W PACCMOTPHUM BO3MOXKHBIE TPAKTOBKU IIO-
00yCJIOBJIMBAIONIUX MPOOJEMbl W JAUCKYPCHBHBIE  HATHS JOMHHAHTHI B THIIOJIOI'MH IEPEBOJIA MPHU CO-
XapaKTEPUCTUKU THUIIOB mepeBofa. K umciy Takumx  MOCTaBICHWH MEPEBOJIa XYA0KECTBEHHOTO, HAYYHO-
(haKTOpOB OTHOCHUTCSI THUN TEKCTa, SBISIONIMICA O- TO, IEJOBOTO U IMyOJUIIMCTUYECKOTO TEKCTOB. B 11e-
HUM W3 TJIABHBIX TPUHITUIIOB TUITOJIOTHH TIEPEBOAA U JIOM 3asiBIICHHAs TeMa Obllla MOTUBHPOBaHA OCMBIC-
JIeXKAIIM B OCHOBE CIICIIMATBHBIX TEOPUN MTEPEeBO/Ia.  JICHHEM M COOCTBEHHOTO IMEPEBOJIYECKOTO OIBITA, U
[TonsiTve THMA TEKCTa, U3y4aeMOe B 3aBUCUMOCTH OT ~ MPAKTUKU MPEINOJaBaHUsl Ha3BaHHBIX THUIIOB Iepe-
ero (pyHKIWH, CTalo KIOYEBHIM B MEPEBOJOBEIYE-  BOAA.

CKO¥ KOHIeTnH, pa3padborannoit K. Paiic [1983], a Hrak, uto Takoe nomumHaHTa? B Hayke Kk 3TOMY
HCCITEIOBAHNE THITOJIOTHYECKMX CBOMCTB MCXOAHOTO  moHAThio (< jar. dominans (dominantis) rocmon-
TEKCTa M CIIOCOOOB WX PENpe3eHTANY NPH NIEpEeBO-  CTBYIOIIHMI) 0OpaIiarTcs Mpu pacCMOTPEHUH TIIaB-
JIe COCTaBIISIET OJHY W3 TCHICHIIMU TEPEBOJOBEAC- HOTO CBOWCTBA aHAIM3MPYEMOTO OOBEKTa, YTO 00Y-
mus koura XX — mauama XXI B. [AnekceeBa 2002;  CIIOBJIEHO €ro ONMpeECHHEM KaK «OCHOBHOTO ITPH-
laneesa 1999; Kazakosa 2006; Kymnuna, FO3MaHoB  3Haka wiM BaKHEHIIEH COCTAaBHOM 4YacTH Yero-
2012; Bassnett 2000; Finnegan 2000; Hunt 2000; nu6o» [CHUC 1989: 177]. IloHsATHE TOMHHAHTHI CTA-
Weissbort 2000 u ap.]. JIO KITIOYEBBIM B KOHIEMIHH A. A. YXTOMCKOIro

W3Ha4yanpHO MbI 00paTWiuCh K TMOHATHIO jgoMu-  [2002], KOTOpBIH HCCienoBad 3aKOHOMEPHOCTH
HaHTHI IIPU U3yYEHUH MPOOIJIEM MOITUIECKOTO Mepe-  (PYHKIMOHUPOBAHUS HEPBHBIX LIEHTPOB M YIOTPEO-
BOJIa B CBSI3U C HEOOXOUMOCTHIO PETPE3CHTHPOBATL  JISJI ATOT TEPMHUH B TPAKTOBKE ABeHapuyca At 000-
[IETIOCTHOCTh OPUTHHAJIA, HO HEBO3MOXXHOCTHIO BOC-  3HAYEHMsI 0Yara BO30OYKICHHS, TOCIIOJICTBYIOMIETO B
CO3/IaTh BCE €r0 CBOMCTBA BCIICJCTBUE CIOKHON Op-  ONpeCICHHBIH MOMEHT B IICHTPAJILHOW HEPBHOU
TaHW30BAHHOCTH TIODTHYECKOTO TEKCTa, IM03TOMYy  cucTeMe. A.A. YXTOMCKHN CYHTal JOMHHAHTY 00-
OTBeT Ha Bompoc «Kak mepeBoauTs?» Mpexae BCero UM IPHHIMIIOM JCHCTBHUS IEHTPATBLHON HEPBHOU
00yCIIOBIJI TTOMCK OTBETa Ha BOMpPOC «UTO mepeBo-  CHUCTEMBI, (PU3UOJOTHIECKON OCHOBON BHHMAaHUS U
TUTH?» U aKTyaJIbHOCTH BBISBICHUS TJIABHOTO (T. €. MPEAMETHOTO MEIIIICHHUS, (AKTOPOM TOBEICHUS
JOMHUHUPYIOIIET0) CBOMCTBA MOJIMHHNKA JIJIS TIepe-  YeOBeKa, YHHUBEPCAIBHBIM OOIIeOnOTIOTHIECKIM
nmagn ero cymuocTH [Illyrémoa 2012]. B mamnoii  npuHnumoM. Teopwss JOMHHAHTHI ITO3BOJISCT H3Y-
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YaTh HE TOJILKO (PU3UOJIOTUYECKHE, HO M TICHXOJIO-
THYECKHe, a TaKKEe COLHMAaJbHbBIE MPOLECCH U MOTY-
Yuja II0AOTBOPHOE Pa3BUTHE B ATHOICHUXO(PHU3NO-
JIOTMYECKOM  HANpaBIICHHH COBPEMEHHON HayKH
[[TaBnoBa 1998] npu uHTErparuu TEOPUH JOMUHAH-
ToreHe3a A. A. YXTOMCKOr0 M TEOpPHUH STHOTEHE3a
JI. H. T'ymunesa [2007].

B JHMHTBHCTHKE K MOHATHIO JIOMUHAHTBI 0Opa-
IIAIOTCS TPU HM3YYCHHUU SIBIICHUN Pa3HBIX YPOBHEU
sI3bIKa. B cBs3W ¢ 0003HAYEHHOH TEMOM paccMOT-
PHUM, KaKyIO TPaKTOBKY OHO TOJIyYaeT MPH HCCIEH0-
BaHUHM TEKCTa, HU3yYCHHE KOTOPOTO C PazIHMYHBIX
MO3ULMI 00YCIIOBIMBACT U Pa3HUIy B MHTEpIIpETa-
UM TIOHSTHS TOMWHAHTBI, © MHOrooOpa3ue OxBa-
ThIBA€MbIX HBHGHHﬁ, U IOCTPOCHUEC HECXOXKUX THU-
nojoruil. [Ipexne Bcero, JOMMHAHTa CTaja, Kak OT-
megaet P. O. SIxo0OcoH, «ogHuM U3 HanboJee orpe-
JETSIONNX... W TPOMYKTUBHBIX TMOHATHH TEOPUH
pycckoro dopmanusmay [1976: 56]. Ono mpomo:-
KaeT pa3pabaTeiBaThCsA B PYHKIIMOHAIBHOM JIMHTBH-
CTHKE, TICUXOJIIMHIBUCTHKE, TEPECBOIOBEICHUN WU
paccMaTpuBacTCsA B COOTHOLICHHUH C TMOHATHUAMUA
«hyHKIUA», «peMay, «CBOWCTBA TEKCTa», «UH(POP-
MaIHs», «CMBICI».

ITo muenuro P. O. SIkoOcoHa, JOMHHAHTa — 3TO
«hokycupyrommli KOMIIOHEHT XYJI0’KECTBEHHOTO
MPOU3BENICHUSI, OMPEICNAIONINNA U TPaHCHOPMHUPY-
FOIIMHA OCTaJIbHBIC KOMITOHEHTBI» [1976: 56]. lomMu-
HAHTOH MOA3TUYECKOTO TEKCTa OH Ha3bIBAET JCTETHU-
4ecKylo (QpyHKIHIO U ONpesensieT caMo MOHSATHE T0-
STHYECKOTO MPOM3BEJCHHUS KaK CIOBECHOE COooOIIIe-
HUCEC, I[OMI/IHaHTOﬁ KOTOPOTO ABJIACTCA 3CTECTHYCCKAA

GyHKIMSL,
B coorHomeHnn ¢ moHsTHEM (YHKIMH JIOMH-
HaHTa  pacCMaTpPHBACTCS u B paborax

A. CnaBunbckoro [1975]. Benen 3a P.O. SIko6conom
OH OTME€YaeT, 4YTO, CYLIECTBYS B BbICKa3bIBAHHH
HapsAay ¢ ApYruMu (YHKUMSMH, JOMHUHAHTa Orpa-
HUYEHA UX BIMSHUEM, HO 3aHUMAET B UEPApPXUH BbI-
COKOE TIOJIOJKEHHE, BIHSISI Ha XapakTep BbICKa3bIBa-
HUs. B yacTHOCTH, TOMUHAHTOW MO3TUYECKOTO TEK-
CTa OH HAa3bIBAET «IIO3TUYECKYIO (DYHKIHIO», WIN
«mmoaTnyHOCTEY [CnaBunbckuit 1975: 261]. llpm
3TOM JOMHHHUPYIOIIAsl B ONpEJEJICHHOM BHUJE TEK-
CTOB ()YHKLHMSI IPUCYTCTBYET U B MHBIX BUAAX TEK-
CTOB, 3aHMMasl B UX HepapXuu (QYHKIHUA WHOE II0-
noxeHue [Tam xe: 259].

B nuHrBUCTHKE TEKCTa Ha OCHOBE €ro JIEKCHKO-
IrpaMMAaTHYECKUX CBOWCTB Pa3iMYalOT €ro JIeKCHue-
CKYI0 M TpaMMaTHYECKYI0 JOMHHAaHTHI [MocKalib-
ckas 1981; Hlennensc 1987]. PaccmaTpuBas acrek-
Tbl (YHKIMOHAIBHOW rpammartukd, A.B. bormapko
BBOJUT IOHATHE «KATETOPUAJIbHBIC JIOMHHAHTEI
tekctay [bonmapko 2001: 7], dopmupyemsie B pe-
3yJIbTaTe €ro (yHKIMOHAJIbHON HAaIlpaBJICHHOCTH,
KOTOpasi U «OIpPENeNsieT BEPOATHOCTHBIE 3aKOHO-
MEpPHOCTH BBIOOpA KAaTETOPHUANBHBIX XapaKTePUCTHK
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OTJICNBbHBIX BBICKA3bIBaHUI, B KOHEYHOM CcUETE —
BBIOOpPA TEX WM UHBIX (JOPM HAKIIOHCHHSI, BDEMEHH,
\nmua u T. 1.y [TaMm ke]. B kauecTBe «CTHIIEBOM TEK-
croBoit nomuHauTe B. E. Uepnsnckas [2014: 142]
CUMTAET HApyIICHUE KaHOHA, SBIISIONICECS CTUIIH-
CTHYECKH BHIPA3UTENBHBIM CPEICTBOM.

Hccnemyst KOMMyHUKATHBHBIE ACIIEKTHI PYyCCKOTO
cuHTakcuca, I'. A. 30J10TOBa BBOJUT MOHITHE peMa-
tuueckort qomuHaHThl [2007: 368]. Ee Tumsl ompe-
JENAIOTCA B 3aBICHMOCTH OT CEMaHTHYECKOTO TeK-
CTOBOTO (PparMeHTa, IpU STOM Pa3IUYAIOTCS TPE-
METHasi, KaueCTBCHHAs, aKIMOHAJIbHAs, CTaTyalb-
Has, CTaTyaJlbHO-IMHAMHYECKAas W HMITPECCHBHAS
pemaTmdecKkas JOMUHAHTHL. B wacTHOCTH, IpemMeT-
Has peMaTHuYeCcKas JIOMHHAHTa XapaKTepHa I TeK-
CTOBBIX ()parMEHTOB CEMaHTHYECKOTO THITA «OTIHCa-
HUE MECTa», Ka4eCTBeHHAsl — JJIsl TeKCTOBBIX (par-
MEHTOB CEMaHTHUYECKOTO THIA «XapaKTEPUCTHKA
MEPCOHAXKA, TIPEAMETaY.

C nmo3uLMi NCUXOJIUHIBUCTUKUA ITOHIATHE TOMHU-
HaHTBI TOJIYYWIIO JCTAIBHYIO NPOPabOTKYy B KOH-
nenuuu A. 1. HoBukoBa B COOTHOILIEHUN C ITOHATH-
SIMH CMBICIIa, «CMBICIIOBBIX BEX» M COJEPIKAHUS TEK-
CTa W TPAKTyeTCs] KaK OJUH M3 OCHOBHBIX NMPHUHIIH-
moB (hOPMHUPOBAHUSI CMBICIA B TPOIECCE TPAHCIIO-
3uIMy 1pu Bocrpustun Tekcta [Houkos 1983].

[Ipu paccMOTpeHNH TICUXOIWHTBHCTUYECKIX ac-
MEKTOB XYJ0KECTBEHHBIX TekcToB B.II. bensuun
pa3pabaTbiBaeT MX THIIOJIOTHUIO, OCHOBBIBAsSCh Ha
unaee JI.C. BBIrOTCKOro 0 TOM, YTO XYAOXECTBEH-
HBI TEKCT SBJISIETCS CIIOKHBIM IIEJBIM, 00Jamaro-
UM JOMUHHUPYIOIIUM 3JIEMEHTOM, KOTOPBIH je-
TEPMHUHUPYET OPTaHWU3alMI0 BCErO0 TEKCTa, €ro
cMbIch u Ha3BaHue [bensana 1988]. B 3aBucuMocTn
OT JIOMHUHAHTBHI TeKCTa, (POPMUPYEMOU €ro TeMaTH-
KOM, CHOKETOM M HauOoJiee YaCTOTHBIMH IpeIuKa-
tamu, B.II. BensHuH BbIAENSET CHEAYIOIIUE THIIbI
XYJOKECTBEHHBIX TEKCTOB: CBETJIbIC, AKTHUBHBIC,
MIPOCThIC, BECEJIbIC, KPACUBBIC, YCTANIbIE, IICUalIbHbIC,
CJIOKHBIE M CMEIIaHHBIE.

[onsitrem JIOMHHAHTBI orepupyeT u
10.B. Kazapun [1999], paccMmaTpuBas MO3THUECKUM
TEKCT KaK CHCTEMY M BBIIENSAS B HEM €IMHMIIBI, BbI-
MIOJTHSIONUE JIOMUHHUPYIOIIUE U TMOOOYHBIE (yHK-
ud. EMUHUIBI-TOMUHAHTBI HAa3bIBAIOTCS TEKCTOBBI-
MU KOHCTAHTaMH M JEJSATCS Ha JIMHIBUCTUYCCKHE,
KYJIBTYPHBIE, 3CTETUYECKHE, TyXOBHBIC, IICUXOJIOT -
YECKHE, COI[MOJOTHYECKUE, 3MOTHOJIOTHUECKHE U
komrutekcHbie [Kazapua 1999: 70].

B mnepeBomoBeneHMM TOHATHEM JIOMUHAHTHI
noJns3yercs, B yactHocTH, A.Jl. llIBeiiuep, pa3pada-
TeiBast Ha ocHoBe wuaen P.O. SIkoOcoHa noHATHS
(hyHKIIMOHATBHOW JTOMHUHAHTHI TEKCTa W (YHKIIHO-
HaJlbHOUM SKBUBaJIeHTHOCTU B mepeBofe [LlIBeitnep
1988]. M1 pa3pabaTbiBaeM B IIEPEBOAOBEACHHUH I10-
HATHE TUIOJIIOTUYECKOW JOMUHAHTHI TEKCTa B CBS3U
C HEOOXOAUMOCTBIO OTPEACICHUS TIABHOTO CBOW-
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CTBa OpUTHHAJIA, KOTOPOE MOJJICKUT PENPE3CHTAIUH
npu mepeBoje. B 1eloM THIONIOTMYECKYI0 JOMHU-
HaHTy TEKCTa MOXKHO paccMaTpuBaTh, Ha Hall
B3MJISAJ], KaK €ro CYIIHOCTHOE CBOMCTBO, OIpE/elisi-
foliee ero OTJIMYME OT JAPYTuX TUMHOB Tekcta. [lo-
MHUMO KaTerOpUH CYIIHOCTH, TaKasl TPaKTOBKa MOHSI-
THS COOTHOCHMa C OIlpeaesieHneM (GuiIocopcKoi
KaTeropuy KadecTBa, 0003HAYAIOMIEH YCTOWYMBOE
B3aMMOOTHOILICHHE CBOWCTB OOBEKTa, OIpPEIeIIsio-
1ree ero cymHocTph u crermpuxy [@IC 1983], T. e.
B (GHI0COOCKOM CMBICIE THIOJOTHYECKAs JTOMH-
HaHTa TEKCTa SIBJSIETCS €ro KauyecTBOM, MMEET He
AKCHOJIOTHYECKYI0, a OHTOJIOTHYECKYI0 MPHPOAY U
HOCHUT KOMITJICKCHBIH XapakTep, 00bEUHSS TUTIONO-
TMYecKHe CBOMCTBaA I‘HY6I/IHHOFO 1 MMOBCPXHOCTHOT'O
ypoBHell Tekcta. C 3TOH TOUYKHM 3peHUS TEepeBOJ]
paccMaTpuBaeTCsl HaMU Kak JIesTeIbHOCTh 1O pe-
MpPE3CHTAlUU TUIoJIornueckod aomuHantel UT B
IIT, a uens nepeBoAa — Kak penpe3eHTALMs CYILIHO-
CTH OPUTHHAJA B IPUHUMAIOIICH KYJIbTYype.

Ha Hamn B3rmsii, B 1ENOM MPH ONPEICICHUH TH-
MOJOTHYeCKOM JOMHHAHTBI TEKCTa MOKHO OCHOBBbI-
BaTbCs, BO-IICPBBIX, Ha MNPUHIOUIIC OCATCIIBHOCTH,
YVUUTHIBAIOIIEM CHEeNUpUKy Mporecca, B KOTOPOM
MOPOXKAACTCS TEKCT TOTO WM WHOTO THIA, BO-
BTOPBIX, HAa IMPUHOHUIIC HETOCTHOCTHU TCKCTA, YUUTHI-
BalONIeM CHEeNUpUKY CAMHCTBA €ro COJCPKAHUS W
dopmbl. Tak, XyI0KECTBEHHBIH TEKCT MOPOXKIACTCS
B IIpoIecce XYA0KECTBEHHON JESTENbHOCTH 4eio-
BEKa, B OCHOBE KOTOPOH JIEKHUT XyJI0KECTBEHHOE
Mo3HaHue. B oTiuume OT APYrux THUIOB MO3HAHUS,
OHO HAIpAaBJIEHO HA OCMBICIIEHHE IICHHOCTHOTO ac-
TMEKTa OTHOUWICHUA «UCJIOBEK — MHUP» U MPUBOAUT K
(OPMHUPOBAHUIO WHTEIICKTYaTbHO-9MOIMOHAIBHOTO
€/IMHCTBA, WM CYObEKTHBHO-OOBEKTUBHON HMCTHHBI
[Karan 1997], uHbIMK CIOBaMH, aBTOPCKOM XyH0XKE-
CTBCHHOW KOHIICHIIMU, KOTOpas peaju3yeTcs B CH-
creme oOpa3zoB. B oromume ot  oOpasa-
MIPEACTABJICHUS, XYIO0XKECTBEHHBIN 00pa3 MOTHBU-
poBaH HMCHHO XYHOKCCTBCHHBIM IIO3HAHUCM. B
CJIOBECHOM HCKYCCTBE MJICHHO-OMOTHBHAsI OCHOBA U
00pa3HOCTh 00BEKTUBUPYIOTCS BO BCEM MHOT000pa-
3UM XaHPOB 23I10Ca, ApaMbl, JIMPUKH IMOCPEACTBOM
€CTECTBEHHOI'O sI3bIKa KaK MaTepHaja, Ui TBOpue-
CKOTO HCIIOJIb30BaHMS KOTOPOTO  XapaKTEPHBI,
HaTpuUMep, XyJ0KEeCTBEHHO-00pa3Hass KOHKpETH3a-
U W aKTyalu3alus BHYTPEHHEW (OpMBI ClloBa
[Koxwuna 1977].

Takum 00pa3oM, TpoIIecC XYI0KECTBEHHOW Jiesi-
TEJNBHOCTH O0YCIIOBIIMBAET TAaKUE CBOMCTBA Xy/I0XKe-
CTBEHHOI'O TEKCTa, KaK MACHHOCTh U 3MOTHUBHOCTD,
00pa3HOCTh U XyJ0KecTBeHHas ¢opma. B eauncTBe
OHHU COCTAaBJISIFOT THUITOJIOTHYECKYIO JOMHHAHTY XV-
JOKECTBEHHOTO TEKCTa, KOTOPYIO Ha OCHOBE TpaJu-
UM, 3JI0)KEHHOM B 3CTETHUKE, TEOPETHYECKOH MO03-
THKE U TpakThKe nepeBoaa [[erens 1958; CraBuHb-
ckuit 1975; YUykosckmii 1988; SIkobcon 1987], Mbr
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CUMTaeM BO3MOXXHBIM Ha3BaTh MO3TUYHOCTHIO. llpn
3TOM €CJM XYJI0’)KECTBEHHOCTh SIBISIETCA CHUCTEMOMU
CBOWCTB 00BEKTa, OMpEeIIoneld ero mpuHaaseK-
HOCTh K cepe uckyccrBa [Pomustackas 1987], To
MOHSITHE TMO3TUYHOCTH YYHUTHIBACT CHEHH(HUKY
MMEHHO CJIOBECHOT'O MCKYCCTBa M NPEACTABISET CO-
00l Xym0KECTBEHHOCTb HE MY3BIKAIBHOTO HIH JKH-
BONHMCHOTO, 3 UIMEHHO CIIOBECHOTO MTPON3BEICHIS.

B cooTHomeHuN ¢ JaHHBIM MOHATHEM OAHOM U3
CTpaTernii XyJOXXECTBEHHOTO MEepPeBO/a MOXKET SB-
naThes penpesenTarus modtuanoctd UT B I1T. D10
O3HAuaeT nepenavyy u uAeHHO-3MOTUBHON OCHOBBI, U
00pa3HOCTH, M CIEUUPHUKH XyIO0KECTBEHHOH (op-
MBI OpUTHHAJIA, YTO B IEJIOM HMEET IEeTbI0 Iepea-
4y €ro CyUIHOCTH B MpUHUMaroIen KyiabType. Kom-
IUIEKCHBIN XapakTep MO3THYHOCTU ONpeneNseT U
TPaIUIIUOHHO OOCYXKIaeMble TPYAHOCTH XYHOXKe-
CTBEHHOTO TepeBO/a, KOTOphle OOYCIIOBIEHBI TeTe-
POTE€HHOCTBIO CO3HAHMK aBTOpa M TEPEeBOIYMKA,
SI3BIKOB, IJIUTEPATYPHBIX TPATUIMHA, KyIbTYp, ITH-
CTaHIME! BPEMEHU U CBS3aHBI C TOHUMAaHUEM U Tie-
penaueli Ha sI3bIKE MEPEeBO/a €IWHCTBA UIACHHOCTH,
SMOTHBHOCTH, OOPa3HOCTH H  XYJOXKECTBECHHOM
(hopMBI opUTHHATA.

B ornuume ot kadecTBa Xym0KECTBEHHOTO TEK-
CTa, TUIOJOTHYECKas JOMUHAHTa HAayYHOrO TEKCTa
00yCIIOBIMBAETCS CIIEMUPUKON HAYIHOW [esATeNb-
HOCTH, BKITIOYAIOIIEH MPEXJE BCEro HAydyHOE II0-
3HaHHe. B oTauuMe OT XyJ0’KeCTBEHHOTrO, OHO
HaIpaBJieHO Ha M3y4YeHHE CBOWCTB YEIOBEKAa M MHU-
pa, MPUHIIMIIOB ¥ 3aKOHOMEPHOCTEH WX YCTpOICTBa
1 (pyHKIIMOHMPOBAHUS, HAIEICHO HA MOUCK OOBEK-
TUBHOM, a HE CYyOBEKTUBHO-OOBEKTUBHOW HCTHHBI,
MIPUBOJUT K (POPMHUPOBAHHIO HE XYI0KECTBEHHOM, a
Hay4YHOW KOHIeNIHUU. Eciy Xy/10’KeCTBEHHOE MBIIII-
JieHue 00pa3HO, TO HAYYHOE MBIIIJICHUE SBISETCS
NPEUMYIIECTBEHHO MOHATUUHBIM. JIs1 s3BIKOBOM
OOBEKTUBAIIMM HAYYHOW KOHIEMIMH XapaKTepPHBI
OTBJICYEHHOCTh, O0OOIIEHHOCTh, TOYHOCTH, IIOJ-
YepKHYTas! CBSI3HOCTb.

Tunonoruueckne CBONCTBA HAYyYHOTO TEKCTa
MHOTOTPaHHO OCBEIIAIOTCS B paboTax MpejicTaBuTe-
JIel TIepMCKOM MIKOJIBI (DyHKIIMOHAIBHON CTHUIIHCTH-
KU (M. H. Koxwunoi, M. II. KoTropoBo#t,
B.A. Canumosckoro, E.A.baxxenosoii, H.B./lanunes
CKOMl M WX YYEHHUKOB) M OCMBICIISIFOTCS B TEOPUHU
Hay4HOro nepeBoja B paborax JL.M. AnekceeBoii
[2012] B cBsi3u ¢ MOHATHEM THUIIOJIOTHYECKOH JIOMU-
HaHTHI TEKCTa, IPU PACCMOTPEHUH KOTOPOH MCIIONb-
3yercsi NOHATHE HaydyHOCTH. [Ipu 3TOM K cBOMCTBaM,
(hopMHPYIOLIIMM HayYHOCTb, OTHECEHBI MHTEJIJICKTY-
IBHOCTB, KOHLENTYalbHOCTh, TEOPETHYHOCTb, Me-
TapOPUIHOCTh, KOH(MIUKTHOCTH, THIIOTETUIHOCTH
TEKCTa 3TOro TUIA.

B cooTHomeHNN ¢ OHSATHEM TOMUHAHTHI OJHON
13 BO3MOXHBIX (POPMYIIUPOBOK CTPATETUH HAYIHOTO
MepeBo/a MPEACTABISETCS PENpe3eHTAINs HaydIHO-
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ctu UT B IIT. D10 03HAwaeT mepemady Ha3BaHHBIX
CBOMCTB OpUTMHAJa U UMEET LENbI0 Mepenady ero
KauecTBa B TNpHHMMAaOIEH KynbType. Kommiekc-
HBII XapakTep TUIOJOTMYECKONM JOMHMHAHTHI Hayy-
HOTO, TaK k€ KaK 1 XyJI0’)KECTBEHHOI'0, TEKCTa OIlpe-
JeNIgeT U COOTBETCTBYIOUIME TPYAHOCTH HAyYHOI'O
MepeBojia, CBA3aHHBIE C IMOHMMAaHWEM W Tiepenadei
HAy4YHOTO 3HAHWS, H3JII0)KEHHOTO B ITO/IJTHHHUKE.

B oTnuume oT Hay4yHOrO M XYJOXKECTBEHHOIO
TEKCTOB, O(pUIINATHHO-IETIOBOM TEKCT MOPOXKIAETCS,
kak otmedaet M. H. Koxkuna [1977], B mpomecce
KOMMYHHKallMd B cdepe MpaBOBBIX OTHOLICHUH,
o0ecniednBasi peryqupOBOYHYI0 (YHKIMIO TIpaBa,
O3HAUAIONIYI0 YPEryJINpPOBaHHUE IpaB M OO0s3aHHO-
CTel KOMMYHHMKaHTOB. | TyOMHHBIN YpOBEHb TEKCTa
3TOTO THIA (POPMHPYETCS MIPH TIO3HAHWHU TTPABOBOTO
aCTeKTa YeJIOBeUYeCKUX OTHOIIEHUH, B IpoIiecce Ko-
TOPOTO CO3JaeTcs MpeICTaBIeHUE O MPaBOBOM Mo-
JeNTd CUTyaluu. MBIIUICHHIO B 9TOH cdepe CBOU-
CTBEHHA TOHSATHIHOCTbH, a SI3BIKOBOH (hopMe TeKCTa
«UMIIEPATUBHOCTEY,  «0E33MOLIMOHAIBHOCTEY,
«CTaHAAPTU3UPOBAHHOCTH» U «TOYHOCTh, HE JOMYC-
Karollas MHOTOJKOBaHMs» [Tam xke: 171-173]. B
[IeJIOM JaHHBIE CBOMCTBa (QOPMUPYIOT, Ha HaIl
B3TJISA]], TUIOJIOTUYECKYI0 JOMUHAHTY O(UIHaTIBHO-
JIEJIOBOTO TEKCTa, KOTOPYIO, BEPOSITHO, MOXHO
Ha3BaTh  «o(UIUATBHOCTRIO». COOTBETCTBEHHO
cTparerusi oQpHUIHATbHO-IEIOBOTO MIEPEBOIa BUANT-
Csl HaM HaIpaBJICHHOM Ha TOYHYIO Nepeaady MmpaBo-
BOl Mozenu, oobpekTrBHpoBanHoi B UT, ero cucre-
MBI TIOHATHUH W Ha3BaHHBIX XapaKTEPUCTUK (HOPMBI.
ITonumaHnue 3TOr0 €AMHCTBA U €ro nepegava Ha [14
SIBIITIOTCS, HA HAIl B3TJSA, OJHUMH U3 OCHOBHBIX
TpYJIHOCTEH O(HUIIMATEHO-IEIIOBOTO TIEPEBO/IA.

[MyGnumuicTuaeckuii TEKCT (QYHKIMOHUPYET B
cdepe MacCOBBIX KOMMYHUKAIIMHA, HMEIOIIUX IIENbI0
WH(OPMUPOBAaHUE AyJTUTOPHH, BBIPAKEHHE OILEHKU
1 (opMHpOBaHUE OOIECTBEHHOTO MHEHHUS, YTO Tpa-
JMIIMOHHO paccMaTpuBaeTcsi B  (DYHKIIMOHAJIBHOM
CTUIIMCTHUKE KaK WHPOPMAIIMOHHAS U SKCITPECCUBHAS
¢byHKIMM MyOnMUMCTHYECKOro TekcTa. Ero gomu-
HaHTa, KOTOPYI0, BEPOATHO, MOKHO HAa3BaTh «IIy0-
JULHACTUYHOCTBIO», BKIIOYAaeT B ceOs, BO-TIEPBBIX,
TO CyOBEKTHBHO-OOBEKTHBHOE NPEACTABICHUE O
npeaMere cooOIeHus, KOTopoe (GOpMUpYETCsl y aB-
TOpa B MpOIECCe KYPHATUCTCKOTO aHalIM3a BOMPO-
ca. Bo-BTophIX, MBIIUIEHHIO B 3TOH cdepe CBOM-
CTBEHHA M TIOHATHHHOCTb, U 0Opa3HOCTh, KOTOpas,
OJTHAKO, HE MOTHBHPYETCS XyJ0’KECTBEHHBIM IIO-
3HAaHHUEM U MO3TOMY OTJIIMYHA OT XYA0KECTBEHHOM.
Haxonen, s3pikoBasi opma TEKCTa XapaKTepU3yeT-
Csl, C OIHOW CTOPOHBI, «IIOAYEPKHYTOW TOKyMEH-
TaNTBbHO-(AKTOJIOTMIECKON TOYHOCTBIOY, «CIepiKaH-
HOCTBIO» M «o¢unuaibHOoCcThio» [Koxuna 1977:
184], ¢ mpyroii — «OTKPBITOH OIEHOYHOCTHION, «pPe-
KJIAMHOCTBIO», «3(()E€KTOM HOBU3HBI», «IIPOCTOTOMN
U «IOCTYIMHOCTBIO M3nmoxkeHus» [Tam ke 183]. Co-
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OTBETCTBEHHO pENpe3eHTAls MyOIUIMCTUIHOCTH
KaK CTpaTerusi MepeBojia O3HA4YaeT MOHHMAaHUE WU
nepeiady 3TOro MPOTUBOPEYMBOTO  KOMILIEKCA
CBOICTB, YTO M COCTABJISCT OCHOBHYIO TPYIHOCTh
ATOTrO THIA EPEBO/IA.

B memom, monaraem, 4To MOHSATHE THIOJIOTHYE-
CKOIl JOMHHAHTBI TEKCTa MOXKET OBITh MCIIOJIb30Ba-
HO B MPAKTHKE MEPEBOJA U €ro MperoJaBaHuu MpU
(bOpMHPOBaHHH KOMIICTCHIMH, MPEMOIaratoIinx
YMEHHE aHAIM3MPOBAaTh M PEINPE3CHTUPOBATH Lie-
JIOCTHOCTh OPUTHHAJIA C YYETOM €ro JHCKYPCHBHBIX
XapakTepUCTHK. JlaHHAsE Tema paccMaTpuBaeTCs
HaMu B MOHOrpadusx «TeopeTnueckue OCHOBBI T0-
stryeckoro nepesoga» [2011], «Tumomorus texcra
B moaTuyeckoM mnepesoze» [2012], B coBMecTHOI ¢
npodeccopom JI.M. AnekceeBoli Mmonorpaduu «Tu-
nostorusi mepesoga» [2012], B y4eOHBIX MOCOOMIX
«Crunuctryeckue mpobdseMsr mepeBoga» [2008] u
«IIpakTukyMm 1o nepeBoy (MO3TUUECKU IepeBo)»
[2011], B cTaThsIX ¥ BBICTYIUICHUSX Ha KOH(EPEHIIU-
SIX.
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THE NOTION OF DOMINANT IN TYPOLOGY OF TRANSLATION

Natalia V. Shutemova
Professor in the Department of Linguistics and Translation
Perm State University

The paper considers the possibility of using the notion of dominant in translation studies and charac-
terises typology of translation in reference to the notion «typological dominant of texty». The latter is defined
as the essential property of any given type of text which distinguishes it from other types. The author ad-
dresses various interpretations of the notion «dominant» in linguistics, regarding the notion «typological
dominant of text» as the integrity of typological traits of a text, provides comparative analysis of the essential
property of literary, scientific, mass-media texts and documents, and compares the corresponding types of
translation in reference to the ST typological dominant. Based on this notion, translation strategy may be
defined as representation of the ST essence in the TT, while translation tactics can be defined as a means of
representing the ST typological traits in the TT. As far as the ST typological dominant is integral, its repre-
sentation in the TT is considered to determine special difficulties of translation.

Key words: translation; types of translation; dominant; typological dominant of text.
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